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Анотація. У статті на прикладі сучасного німецького парентального кооперативного дискурсу представлені ключові конце-

пти, що окреслюють ментальні стрижні гармонійного існування сучасних німецьких батьків і дітей.  
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На тлі антропоцентричних досліджень інтерес до мов-

ної особистості як об’єкта лінгвістичних досліджень 

зміщує фокус досліджень з мовної системи на дискур-

си як продукти комунікативної діяльності. Типи диску-

рсу дефінуються як зразки діяльності в певній соціаль-

ній сфері, що характеризуються набором взаємообу-

мовлених змінних – уявлень, знань, норм, конвенцій, 

ситуативних контекстів, соціальних стосунків.  

Сімейний дискурс (СД) як невід'ємний елемент со-

ціального життя найбільш специфічно презентує мен-

тальність та є iнтерактивною мисленнєво-мовленнєвою 

дiяльнiстю членiв сiм'ї як малої групи нiмецького етно-

культурного соцiуму, що здiйснюється задля забезпе-

чення повсякденної приватної життєдiяльностi iнди-

вiдiв через виконання практичних завдань у суспільно-

му репродуктивному процесі [2, с. 65]. Одним із видів 

СД, що характеризуються специфікою предметно-

інформаційного змісту, зумовленою статусно-рольови-

ми конфігураціями, є парентальний (ПД). Тут скоорди-

новані цілі виховання нащадка, соціалізації члена сус-

пільства, передавання йому соціальних цінностей та 

норм поведінки, знань, вмінь та навичок, тобто форму-

вання світогляду дитини.  

Як засвідчує множина соціологічно-культурологіч-

них досліджень, німецьке суспільство остаточно роз-

межувало поняття сексуальності та репродуктивності. 

Кожна пара i особа має моральне право (та й технічні 

можливості) свідомо вирішувати, чи хоче вона мати 

дитину, оскільки батьківство не є очевидним [8, с. 7]. 

Окрім того, статистика свідчить, що кожна шоста 

пара не може мати дітей. 

Характерним для Німеччини є явище пізньої вагіт-

ності (späte erste Mütter), основними причинами якого 

є, як правило, зацікавлення в розвитку особистості, 

що зазвичай сповільнюється із народженням дитини, 

переважання професійної орієнтованості над приват-

но-сімейною, відтермінування вступу в серйозні осо-

бисті стосунки. 

Основними проблемами батьківства німці вважа-

ють цілісність родини та зростання освітньо-виховних 

вимог. Відповідно, проблемними групами в першому 

контексті є самотні матері / батьки (Alleinerziehende) 

та прийомні сім’ї (Stieffamilie, Pflegefamilie, Adоptiv-

Familie). Актуальність явища підкреслює перевага 

англіцизму patchwоrk-Familie, очевидно, з огляду на 

не настільки явну метафоричність порівняно із власне 

німецькими номінаціями. В іншому контексті підкре-

слюється суперечливий вплив таких типово німець-

ких феноменів як антиавторитарність, лібералізм та 

уявлення про відтермінування створення сім’ї до 

досягнення професійної консолідації [5, с. 87].  

Загалом устрій німецької сім’ї з дітьми подібний до 

традиційного європейського. З народженням дитини 

редукується робочий час жінки. Все більше німців вва-

жають, що мати повинна присвячувати дитині якомога 

більше часу, а отже зростає нетолерантне ставлення до 

працюючих матерів. Німецькі чоловіки засвідчують 

бажання проводити більше часу з маленькими дітьми, 

однак не готові поступитися дружині роллю утримува-

ча – i в жодному разі на тривалий термін [7].  

Стосунки поколінь в родині демонструють позитив-

ні тенденції: високої частотності мiжгенеративниx кон-

тактів, обміну думками інколи навіть трьох поколінь, 

монетарного трансферу (грошових подарунків, внесків, 

спадків) та нематерiальниx трансферних операцій (до-

помоги та підтримки, догляду, виховання) [9].  

Одночасно спостерігається тенденція до психолог-

гічного віддалення сімейних генерацій із посиленням 

державної підтримки старших поколінь. При цьому 

типова для Європи характеристика Sandwich-Genera-

tiоn (покоління 40–55-рiчниx, що знаходяться між 

людьми похилого віку i молоддю) як такого, що через 

постійні вимоги в догляді з обох боків вважається 

психологічно перенапруженим, в Німеччині не під-

тверджується [6, с. 211].  

На противагу до позитивних тенденцій у розвитку 

сім’ї, в суспільстві відбувається завуальована війна 

поколінь (Krieg der Generatiоnen) на фоні старіння 

нації (Vergreisung der Republik). Цей процес є резуль-

татом технічно-медичного прогресу та проявляється в 

агресії молодших стосовно старших, спричиненій 

усвідомленням першими того, що за рахунок їхньої 

праці та соціальних внесків другі отримують високе 

соціальне забезпечення та інфраструктуру обслугову-

вання, редукуючи цим бюджетні обсяги власних со-

ціальних виплат. 

Однією з важливих тенденцій є поява поняття  

мультилокальної багатогенерацiйної сім’ї (multilоkale 

Mehrgeneratiоnеnfamilie), яке, підкреслюючи спорід-

неність, втілює принцип неолокальностi на фоні зрос-

таючої мобільності населення. Ділять спільне помеш-

кання (Hausfamilie) лише 7% багатогенерацiйниx сі-

мей [6, c. 214]), натомість 80% дітей живуть не далі 

однієї години від батьків, влаштовуючи спільні застіл-

ля, святкування церковних свят та днів народжень 

(однак, не спільний відпочинок).  

Типово німецьким є метафоризоване явище Hоtel 

Mama, що позначає привабливість проживання дорос-

лих німців у батьківській оселі. Для середнього поко-

ління характерною є фаза leere Nest, що пов’язана із 

від’їздом дітей з батьківського дому; для більшості 

вона ж є початком вступу в статус бабусі i дідуся. 

Викладене презентує дані, отримані соціологією, 

етнопсихологією, культурологією. Що може додати 

до них когнітивна лінгвістика? На наш погляд, досить 

багато. 
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Розуміння когнiцiї як процесу пропускання світу че-

рез саме життя” та надання йому певної „самопоро-

джувальної” ролі через створення „особистiсниx реа-

лій” у формі ментальних моделей [11, с. 9] свідчить 

про можливість трактування будь-якої інформації, 

сприйнятої людиною, як будівельного блоку в образі 

відображеної у мозку оточуючої її дійсності. Будучи 

частиною цього процесу, явища, засвоювані свідоміс-

тю людини через переробку отриманої інформації, 

відповідають іншим стимулам із оточуючого середо-

вища i здійснюють внесок у безперервний процес са-

мовідтворення особистості. Таке розуміння дозволяє 

пояснити унікальність індивідуального когнітивного 

простору особистості. Однак, попередній досвід, фак-

тори уваги та сприйняття, а також особистісні цілі та 

бажання спричинюють наявність однакового досвіду 

у різних людей в однакових ситуаціях. Незважаючи 

на, здавалося б, максимальну суб’єктивність характе-

ристик людського досвіду, що формується виключно 

в індивідуальному когнітивному просторі особистос-

ті, існує ряд спільних для певного соціуму аспектів 

когнітивного простору, що завдяки своїй універсаль-

ності забезпечують доступ до використання всіма 

членами групи, утворюючи кластер узагальнених 

знань в певній області людської діяльності та форму-

ючи колективний когнітивний простір. Цьому сприяє 

існування так званих „дискурсних спільнот” (discоurse 

cоmmunities) – ключових понять комунікативної мо-

делі „доменно-аналітичної парадигми” [10], теоретик-

ного підходу в інформаційних технологіях, заснова-

ного на визнанні найдосконалішим способом розу-

міння інформації вивчення доменів знань як дискурс-

ниx спільнот. Останні вважають складовими колекти-

вних когнітивних просторів. Кожна людина є одноча-

сно членом різноманітних дискурсниx спільнот, які, 

хоча й поневолюють людську свідомість через ідеоло-

гію” [там само], однак створюють узагальнений ко-

мунікативний i когнітивний досвід. 

На тлі дослідження сучасного німецького СД суго-

лосним із висловленим є поняття колективного когні-

тивного сімейного простору – певним чином структу-

рованої сукупності знань та уявлень, якими неодмінно 

володіють усі індивідууми – члени сімейної соціальної 

групи як дискурсної спільноти. Саме родинна прина-

лежність визначає наявність базового ядра знань i до-

сить стереотипний на рівні групи вибір елементів пе-

риферії, які є інформативними для фіксованого кола 

адресатів – членів сім’ї. Останні, усвідомлюючи події 

та дії, конструюють ментальне уявлення певного факту 

приватної дійсності на основі більш загального знання 

про типові події – комплексу даних про конкретну 

життєву область, історично та прецедентно сформова-

ного набором стереотипів, правил i конвенцій, які ви-

значають всі види діяльності та реалізуються у мов-

леннєвій або текстовій діяльності комунікантів.  

Типові уявлення про сімейні стосунки є фактично 

уявленнями про стереотипні ситуації взаємодії у цій 

малій соціальній групі, змодельовані в пам’яті як 

об’єкти концептопростору СД, основою якого є специ-

фічна конфігурація його автохтонів – концептосистема 

СД [2]. На тлі викладеного мета даного дослідження 

полягає в об’єктивному встановленні автохтонів одно-

го з видів СД – кооперативного парентального дискур-

су (КПД), ситуативно окресленого учасниками зі ста-

тусними ролями Mutter / Vater – Kind, глобальною 

кооперативною стратегічністю, xрoнoтoпними харак-

теристиками вільного часу i сімейного помешкання.  

Оскільки концептуальний каркас дискурсу певного 

типу створює мережа знань [2–4], то когнітивністю 

простір КПД об’єднує номенклатуру концептів, даю-

чи уявлення про структуру та взаємодію системних 

елементів, а також дозволяючи осягнути можливі 

варіанти дискурсивних трансформацій.  

Доведеним фактом є нерівнозначність концептів у 

дискурсі. Попри наявність базового (одиниці найвищо-

го рівня абстракції, метаxтoну, що проявляється у темі, 

макроструктурі, сценарії) та дериватних (аллохтонних 

[3]), каркас дискурсу формують усе ж генеративні 

(автохтонні [3]) концепти – дискурсoтвiрні, регулярно 

відтворювані в його межах. Автохтони – категоріальні 

одиниці основи його концептосистеми, що транспор-

тують набір ознак, які дозволяють мовцям розрізняти 

типи дискурсу, володіють генеративними, комбінатор-

ними i регуляторними властивостями [4], що проявля-

ються у: а) створенні мінімального контексту, необхід-

ного для вводу концептуальних змінних в структуру 

КПД; б) створенні композиції, обґрунтованої їхньою 

валентністю; в) визначенні інтерпретації інших мен-

тальних одиниць, актуалізмваних у КПД.  

Адекватним методологічним підходомпри встанов-

ленні автохтонів КПД був визначений синтез концеп-

туального аналізу i лiнгвокватитативниx методів, що 

дозволяє прослідкувати ментальну репрезентацію 

КПД у вигляді його концептосистеми у статистично 

верифікованій концептуальній структурі.  

Оскільки об’єктивуються концепти на рівні мови в 

різних знакових формах, то процес вибору слова акти-

вує систему значень через концептуальну сітку відпо-

відної культури. Вжите індивідами слово є ніби „спа-

лахом” інформації, – як номінатором певного поняття 

чи смислу, так i елементом знання носiя мови в кон-

тексті його національного менталітету, соціальних, 

психологічних, гендерних i світоглядних характерис-

тик. Вербальне втілення концептів підводить до необ-

хідності виявлення їхніх актуалізаторів (відомих як 

об'єктиватори, експлікатори, номінанти, вербалiзатори, 

концептуальні квалiфiкатори) – вербальних одиниць, 

що забезпечують концептуальну основу КПД. Отже, з 

метою виокремлення констант концептосистеми КПД 

вважаємо за доцільне здійснити інвентаризацію текс-

тів, зафіксувати об'єктиватори концептів, згрупувати їх 

у семантичні області (домени), що дозволить визначи-

ти матрицю концептів як основних смислів у межах 

КПД як одного з різновидів СД. Оскільки лише повто-

рюваність тих чи iншиx вербалiзаторiв може свідчити 

про певну закономiрнiсть, застосовуємо елементи ста-

тистичного аналізу, що дає змогу через визначення 

статистичної значущості а) презентованості домену в 

текстах КПД та б) певних концептів у виокремлених 

доменах надати статус автохтонів КПД певним конце-

птам з інших полів. Верифiкацiя даних за методиками 

розрахунку критерію xi-квадрат i коефіцієнту спряже-

ності К дає змогу через визначення наявності відповід-

ностей між розподілами частот актуалiзаторiв концеп-

тів певного домену в текстах КМД та певних концептів 

у статистично значущих доменах виокремити із мно-
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жини зафіксованих аллоxтонiв – концептуальних змін-

них, що презентують нетипові та малоймовірні кванти 

знань та є по суті складовими інших концептуальних 

просторів [3, с. 243], закономірні автохтони концепто-

системи КПД. Саме на останні спирається певна мен-

тальна структура при виборі лексеми, необхідної мов-

цю для адекватної вербалізації інтенції в процесі вер-

бальної інтерпретації концептуального простору КПД. 

Концепти-автохтони КМД є основними складовими i 

смисловими домінантами, категоріальними одиницями 

основи його концептосистеми. 

Квантитативні прийоми, зокрема хрестоматійні для 

шкіл лінгвостатистики метод перевірки статистичних 

гіпотез – критерій xi-квадрат (χ
2
), дозволяють визна-

чити наявність відповідностей або розходжень між 

розподілами частот спостережуваних величин (див. 

дет. [1, с. 156]), або ж, як у нашому випадку, величини 

i загалу, фактично верифікуючи їх закономірність у 

даному дискурсивному середовищі.  

Пропонуємо приклад обчислення величини χ
2 

для 

іменників, прикметників i дієслів (як парцел, що ра-

зом формують ЛТГ / домен) для КПД: 
 

Таблиця 1. Статистична значущість ЛТГ об’єктиваторів концептів у КПД 

ЛТГ 
Іменники Дієслова Прикметники Разом 

χ2 K χ2 K χ2 K  

Нежива природа, надприродне 1,14      1,14 

Речовини   0,04    0,04 

Жива природа   1,32    1,32 

Фізіологія і фізіологічні потреби 8,88 0,03 6,98 0,02 7,12 0,02 22,98 

Зовнішній вигляд     0,15  0,15 

Побутова і фінансово-господарська сфера 12,98 0,05 9,97 0,04 7,36 0,02 30,31 

Розумова діяльність індивіду   1,23    1,23 

Вербальна діяльність 6,13 0,02 7,78 0,02 7,54 0,02 21,45 

Риси характеру  6,11 0,02 ---  7,50 0,02 13,65 

Фізична діяльність    2,24    2,24 

Суспільні цінності і конвенції 18,79 0,06 7,52 0,02 7,21 0,02 33,52 

Соціальна діяльність і співпраця 8,64 0,03 6,09 0,02 6,01 0,02 20,74 

Відпочинок і дозвілля 7,22 0,02 6,70 0,02 6,81 0,02 20,73 

сфера обслуговування 0,96    ---  0,96 

Родинна приналежність 7,41 0,02 8,94 0,03 7,37 0,02 23,72 

Почуття і емоції 7,77 0,02 9,69 0,04 8,89 0,03 26,35 

Універсальні смисли   ---   3,41 3,41 

Темпоральність      1,06 1,06 

Локативність 1,49      1,49 

Разом 87,52  68,50  65,96  221,98 

Коефіцієнт спряженості для суми χ2 = 221,98: К=0,15 

 

Перевищення показника величини χ
2 

(відмічене жир-

ним шрифтом) свідчить про перевагу емпіричного 

вживання домену / ЛТГ над теоретично очікуваним, 

підтверджуючи його значущість для досліджуваного 

різновиду i типу СД.  

 

За аналогічною процедурою визначається показник 

величини χ
2 

для всіх зафіксованих актуалізаторів кон-

цептів у межах кожного з виокремлениx доменів. 

Таблиця 2 демонструє отримані в результаті такого 

підрахунку у текстах КПД найбільш значущі концеп-

ти для кожного iз попередньо визначених доменів.  
 

Таблиця 2. Значущість концептів у доменах ментального ресурсу КПД 

Домен Найбільш значущі концепти χ2 / K 

Фізіологія і фізіологічні потреби SCHLAFEN (10,01 / 0,03), ERNÄHRUNG (9,11 / 0,03)  

Побутова і фінансово-

господарська сфера 

AUTO (12,95/0,04), AUFRÄUMEN (12,86/0,04), EINKAUF (9,61/0,03), KLAMOTTEN 

(9,53 / 0,03)  

Вербальна діяльність KOMMUNIKATION (7,77 / 0,03) 

Риси характеру  VERANTWORTUNG (31,98 / 0,07), HÖFLICHKEIT (31,78 / 0,07), FLEIß (31,54 / 0,07), 
ORDENTLICHKEIT (30,98 / 0,07), PÜNKTLICH-KEIT (26,91 / 0,06), TOLERANZ (12,98 / 

0,04), INTELLIGENZ (12,81 / 0,04), EHRLICHKEIT (12,70 / 0,04), STOLZ (9,89 / 0,03), 

KREATIVITÄT (9,82 / 0,03) 

Суспільні цінності і конвенції ERFOLG (13,58/0,04), PLANUNG (13,57/0,04), LEHRE/STUDIUM (12,91/0,04), 

GERECHTIGKEIT (7,99/0,03), ENTWICKLUNG (7,83/0,03)  

Соціальна діяльність і співпраця FREUND (9,55 / 0,03), CLIQUE (9,12 / 0,03) 

Відпочинок і дозвілля FERIEN (22,67/0,05), SPIEL (12,86/0,04), LITERATUR (11,61/0,04), FEST (9,59/0,03), 

SPORT (9,18/0,03), TIER (8,53/0,03), KUNST (7,81/0,03)  

Родинна приналежність ELTERN (11,52 / 0,04), VERWANDTE (9,93 / 0,03), GESCHWISTER (9,62 / 0,03)  

Почуття і емоції VERTRAUEN (22,41 / 0,05), GENUSS (11,77 / 0,04), LIEBE (11,74 /0,04)  

 

Проведений аналіз дає можливість стверджувати, що 

каркас сучасного німецького КПД формують 37 кон-

цептів-автохтонів.  

У домені „фізіологія i фізіологічні процеси” фіксу-

ються релевантні для КПД концепти ERNÄHRUNG 

(Ich möchte heute abend nicht essen, mein Magen ist wie 

zugeschnürt; Wasser trinken muss man unbedingt!) та 
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SCHLAFEN (Es ist Zeit zum Schlafen, mach das Licht 

aus); в домені „побутова i фінансово-господарська 

сфера” – кoнцепти AUFRÄUMUNG (Wie wäre es, wenn 

ich zweimal die Woche für dich, Vater und mich koche, 

während du ein- oder zweimal die Woche mein Zimmer 

saubermachst?), EINKAUF (Ach, Mammi, kann ich mit dir 

oder Papa am Samstag in die Stadt fahren? Ich nuss etwas 

besorgen), BETREUUNG (Könntest du bitte die Rosen da 

gießen), AUTO (Papа, darf ich den Puff waschen? Wie viel 

würde ich an Versicherung bezahlen müssen, wenn ich mir 

ein eigenes Auto kaufe?); у домені „вербальна діяль-

ність” – концепт KOMMUNIKATION (Wir werden uns 

unterhalten und die Zeit fliegt).  

Значущими для КПД з домену риси характеру” є 

концепти PÜNKTLICHKEIT (Bitte, keine Verspätung), 

TOLERANZ (Das ist die Meinung von Carolla und die 

muss akzeptiert werden; Ich muß irgendwie mit ihm ver-

tragen), ORDENTLICHKEIT (Du siehst ja ganz anständig 

aus), INTELLIGENZ (Das war ja klug von dir, das nicht 

zu merken; Ich achte dich als Person mit Gedanken und 

Empfindungen; Ich unterhalte mich doch mit einem 

erwachsenen Menschen), EHRLICHKEIT (Sei ehrlich, 

beantworte meine Frage), FLEIß (Gut, Prinzessin, dein 

Fleiß wird belohnt), VERANTWORTUNG (Jeder muss 

Verantwortung tragen dafür, was er getan hat), HÖF-

LICHKEIT (Ich war durchaus höflich, bloß die Oma war 

so aufgeregt…), STOLZ (Ich bin richtig stolz auf das Flug-

zeug, das du gebaut hast), KREATIVITÄT (Das ist ein 

Wust an Kreativität, einfach drauflos, authentisch halt...). 

У домені „суспільні цінності і конвенції” типовими 

для КПД виступають концепти-регулятиви морально-

го, антропоморфного та етнoпсиxoкультурного поряд-

ку ERFOLG (Erfolgreich zu sein – das ist von 

Bedeutung!), ENTWICKLUNG (Der Mensch entwickelt 

sich ständig, dazu braucht man sich viel Mühe zu geben; 

Wenn du gut in Mathe bist, kannst du ja selber eine Firma 

gründen), PLANUNG (Das war nicht vorgeplant, wird 

auch leider nicht gehen! Eure Zukunft ist meine größte 

Sorge; Muss man auf die Oberschule gehen? Ich möchte 

nur die mittlere Reife beenden!); GERECHTIGKEIT (Es 

ist nicht fair von ihnen, mich auszuschließen), LEHRE / 

STUDIUM (Wähl den Kurs, den du machen möchtest und 

ich werde dich dorthin bringen; Meinst du die Klausur zum 

letzten Thema oder die vorzeitige Schlussklausur?). 

З домену „соціальна діяльність і співпраця” в КПД 

актуалізуються концепти FREUND (Ich habe niemanden 

zum Spielen, seitdem die Familie von Joachim in Urlaub 

gefahren ist) та CLIQUE (Ich wünschte, ich könnte in diese 

Clique hineinkommen, aber ich weiß nicht wie). 

Домен „відпочинок і дозвілля” репрезентований у 

КПД концептами TIER (Wo ist denn die Mia, die war 

doch eben da?), FEST (Du musst noch dem Weinachts-

mann den Brief schreiben; Papi, was kriege ich zum 

Geburtstag? Wir können doch auf der Terrasse grillen, das 

wird ja herrlich!), FERIEN (Die Ferienzeit nähert sich zu 

und mir fällt nichts auf, was alle zufrieden stellen könnte, 

Papa wird deine Urlaubspläne nicht akzeptieren), SPORT 

(Ich gehe mit Jasmin ins Schwimmbad, du kannst uns 

Gesellschaft leisten), SPIEL (Dann geh und such dir 

jemand anderen zum Spielen), KUNST (Als ich klein war, 

hab ich tagelang gezeichnet, alles, was ich sah; Abends 

lasst uns Musik machen und Gabi singt), LITERATUR 

(Das ist doch dein Lieblingsbuch, guck mal, da ist doch 

Pony Hüttchen). 

З домену „родинна приналежність” помітна релева-

нтність концептів ELTERN (Der Papa holt dich ab, sei 

aber bitte nett), GESCHWISTER (Wo ist eigentlich die 

Antje, sie war eben da; Sie bleibt für immer meine kleine 

Schwesterchen), GROSSELTERN (Die Oma wartet auf 

deinen Anruf). 

Домен „почуття i емоції” представлений у КПД ав-

тохтонами VERTRAUEN (Natürlich vertraue ich dir! 

Das ist doch Vertrauenssache!), LIEBE (Liebe ist das 

einzige, was zählt; Du bist mein liebevolles Mädchen), 

ZUFRIEDENHEIT (Ich bin zufrieden, dass du die 

Entscheidung endlich mal getroffen hast).  

Статистичний аналіз засвідчує релевантнiсть особис-

тої (фізіологічної), міжособистісної (почуттєво-емоцій-

ної i діяльнісної), а також пoзагрупoвoї (суспiльнo-

цiннiснoї, oбслугoвувальнoї, дозвіллєвої) iнфoрмацiї 

для кооперативного парентальнoгo спілкування у німе-

цької сім’ї. Пріоритетами у спілкуванні батьків з діть-

ми є акцентуація як суспільних цінностей i конвенцій 

(порядку, планування, розвитку, навчання), так i бу-

денних фізіологічних потреб (харчування, сну). У 

зв’язку з цим особливого значення набувають побутові 

дії, що спільно здійснюються батьками й дітьми (при-

бирання, шoпiнг, догляд за автомобілями), спільне 

дозвілля (канікули, свята, спорт, догляд за домашніми 

тваринами, мистецтво та література). У дітях вихову-

ються охайність, старанність, відповідальність, ввічли-

вість, пунктуальність, толерантність, щирість, розум, 

гідність i творчість. Чуттєвою основою спілкування є 

довіра, любов та задоволення. Значущими для КПД у 

внутрішньо-групoвoму контексті є батьки, брати i сес-

три, родичі, у соціальному – друзі i компанія.  

Отже, зосередившись на продукованих членами па-

рентальної групи німецького етноростору текстах, ми 

спробували виявити в структурах мислення спільні 

елементи, що інтегрують кооперативне ситуативне 

спілкування в ПД – концепти-автохтони, які створю-

ють матрицю, впливають на процес його лінійного 

стратегічного розгортання, фіксуючи стереотипні мен-

тальні пріоритети. Вони засвідчили, що важливе соціа-

лізаційне значення у спілкуванні з дітьми в німецькій 

сім'ї мають харчування, сон, самообслуговування, ко-

мунікація, однак в усьому наголошуються необхідність 

жорсткого дотримання порядку, плану, встановлених 

норм. Виховними орієнтирами німецьких батьків є 

дисциплінованість, охайність, економічність, щирість, 

наполегливість, ввічливість, національна гордість. В 

дітях виховуються особиста відповідальність, а тому 

необхідність ретельного обмірковування слів та дій, 

прагматизм з чітким розмежуванням особистих внесків 

та зисків, дискретність особи та групи з неприпустимі-

стю вторгнення інших в індивідуальний або груповий 

простір. Важливе значення у процесі розвитку дитини 

надається домашнім тваринам, сімейним святам, спор-

ту, іграм, мистецтву й літературі.  

Перспективу подальших досліджень в даному ра-

курсі може становити поглиблення аналізу елементів i 

структури концептопростору як різновидів СД так і 

інших дискурсивних практик на основі запропонова-

ної методики.  
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Abstract. The given article in terms of the modern German parental cooperative discourse presents the key concepts that create a frame 

of the discourse, outlining the scope of harmonious stability of the modern german parents and children. 
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